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Judepenuiiini o03HaKu TMCKYPCUBHUX MapKepiB

Cmamms npucssauena 00ciodcennio QynKyiti OUCKYPCUSHUX MapKepis ma ocobnusocmell ix
eaicU6anHs 6 ouckypci. Ilpoananizosano knacugikayii OUCKYPCUSHUX MAPKeEPIE 8 CYUACHIU AHNIUCHKI
MO8 I 8U3HAYEHO IX OCHOBHI KNACU, a came npasMamudni mapkepu: 6a3o6i mapkepu, mapKepu-
KOMeHmapi, napanenvii MapKepu, OUCKYPCUBHT MAPKEPU, CEMAHMUYHI MAPKepU: YMOSHI MapKepu,
NPOMUCMABHI MApKepu, MeMNnopaibHi MapKepu, MonikaibHi mapkepu. Y cmammi 30iticieHo cnpo6y
Kaacugixysamu OUCKypCUusHi mapkepu 8iOnosioHo 00 QYHKYIU, WO 60HU BUKOHYIOMb. [JUCKYDCUBHUMU
HA3UBAIOMbCA MaApKepU, KOMPI He MAlOMb PeaibHO20 JIeKCUUHO20 3HAUEH S, 0OHAK YHKYIOHYIOMb 015
nepeoayi Hamipie Mosys nio uac pozmosu. Lle — cnosa, ¢pasu, KOHCMPYKYii, AKi BUCMYNAIOMb MOBHUM
e/leMEeHmoM CIMPYKMYpy8anis OuUckypcy. Busuennsa cneyughixu ouckypcusHux oounuyb 6Kazye Ha ixui
OCHOBHI O3HAKU, a came HA MYJbIMUKAMe20PItHICMb | NOLIQYHKYIOHANbHICHb.

Kniouogi cnosa: ouckypc, Ouckypcugui mapkepu, npasmMamuymi Mapkepu, CeMaHmMuuHi maprepu,
MONIKANbHI MapKepu, Ko2epeHmHuicma.

IMocranoBka mnpodaemu. CydacHa JIHIBICTUKA XapaKTEPH3YEThCS TEHJCHIEI 10 BUBUCHHS
JCKypCy, #oro nediHiniif, cTpykTypu3auii, cucTeMaru3alii #Horo THUMIB Ta pPI3HOIUIAHOBOTO
mociikeHHs . lle 3yMOBMIIO HEOOXiIHICTHP BHOKPEMIICHHS 3ac00iB, TOOTO KOMIIOHEHTIB, KOTpi
3a0e3MeuyroTh 3B’ I3HICTh PI3HUX BUIB AUCKYPCY, [0 BU3HAYAE AKTYAJIbHICTh JAHOTO JOCIHIIKCHHS.

MeTo10 HocCTizKeHHs € aHali3 (DYHKIIH JUCKYPCUBHUX MapKepiB Ta OCOOMUBOCTEH iX BKMBaHHS B
muckypei. JlocsTHeHHsS 1i€i MeTH mependadae BHPINICHHS HACTYIMHUX 3aBAaHb. 1) MpoaHali3yBaTH
knacuikamii AUCKYpPCHBHUX MapKepiB B CyYacHIW aHTIIHCBEKIH MOBi; 2) BH3HAYUTH OCHOBHI KIIacH
NparMaTH4HUX, CEMAHTUYHUX Ta TOMIKAJIbHUX MapkepiB; 3) kimacuQpikyBaTH JUCKYPCHUBHI MapKepH
BIAMOBITHO /10 (GYHKIIiH, 1110 BOHU BUKOHYIOTb.

Buxuiax ocHoBHOro Marepiaiy. Tepmin "auckype" (¢p. diSCOUrs mpoMoBa, BUCTYIT) O3HAYAE 3B sI3HE
MOBJIGHHSI B KOHKPETHHMX COILIOKYJIBTYPHHX, TICHXOJIOTIYHMX YyMOBax 1 BiIOMBaE CHTyalilo
Oe3nocepeIHbOi MOBHOT IisIBHOCTI 3 ypaxyBaHHsSM (DOpM CIIUJIKyBaHHS, MOBEIIHKH, MIMIKH, >KECTiB
MOBIISI, TEKCT pa3oM 3 YMOBaMHU HOTO TBOPEHHsI CHPUIMaHHs, ANHAMIYHUI KOHTEKCT KYJIbTYPH, Y SIKOMY
3MIMCHIOETHCS TPOYUTAHHS TEKCTY Ta HOT0 BIUIMB Ha CBifoMicTh untaua [1: 38]. BuBueHHsM ITUCKYpCY y
pisHEX #oro mposBax 3aiimammcs: [. [lowemmos, B. Kapacuk, O. CeniBanoBa, H. ApyTroHOBa,
T. Bau Jleiik, 1. llleBuenko, O. Mopo3osa, B. I'purop’esa [2].

Haii0inpin mommpeHuME Y MOBO3HABUYHMX CTY[ISX 3aC00aMU CTBOPEHHS 3B’SI3HOCTI (KOT'€pEHTHOCTI)
JICKYPCY € AUCKYPCUBHI OJMHMIIL, III0 MAIOTh JCKUIbKA HAa3B: TUCKYPCHBHI KOHEKTHBH [3], TUCKYpPCHBHI
Mapkepu [4: 932], muckypcuBHi omeparopu [4: 932], muckypcuBHi cioBa [3] Tomo. JAWCKypCHUBHHIA
Mapkep (JIM) — mOHATTS, 10 3’SBHJIOCH B JIHTBICTHIII HEJABHO, TOMY 3arajlbHONPUUHATOrO UYiTKOTO
BHU3HAYEHHS 1 OJHO3HAYHOIO DPO3YyMiHHS IIi€l BiTHOCHO HOBOI KaTeropii He icHye. OmHaK MOXXHA
BHOKpeMHTH aAnudepeHItiiiai o3naku JM:

- MYJIBTHKATErOPiHHICTh (crmiBBigHOmEHHS JIM i3 crioiydHUKaMH, IPUCITiBHUKaMHU, MOJIATbHUMHU
CITIOBaMH, YaCTKaMH, BCTABHUMH CJIOBaMH, Burykamu) [1];

- (akymbTaTUBHICTh (BKa3iBKa Ha B3a€EMOMII0 MOBIS 1 clyxada, CTaBJIEHHS aJpEecaHTta [0
azmpecata, 10 cutyaii 3aranom) [1];

- nonidyHKUioHaNBHICTH (BXHBaHHS [IM B KOHKpETHHX KOMYHIKaTHBHHX cuTyauisx) [5];

- He3MiHIOBaHicTh (1o JIM HanexaTb 4acTKH, BHI'YKH, CIIOJyYHHKH, BCTaBHi clloBa, (pasm,
KOHCTPYKIIii, TOOTO HE3MiHIOBaH| IMCKYPCHBHI omuHuLi) [1];

- peNSTHBHICTB (BXKMUBaHHS Y IEBHOMY KOHTEKCTI) [5].

CyuacHi migxoan a0 kmacudikarii i TIymMadeHHs TepMiHy "IMCKYpCUBHHHA Mapkep' MpeIcTaBieHi y
mpamsx [ udpin, Bb. @peizepa, E. Tpayror, JI. bpiaton, O. Kortoa, K. bayepa-Pamaszani,
K. Kucensogoi, Jl. ITaitsap. JJuckypcuBHIM MapKepoM HAa3WBAETHCS MOBHHN IHCTPYMEHT CTPYKTYpyBaHHS
JOUCKypCy — ciioBa, (pa3w, KOHCTPYKIII, IO HE MAaIOTh PEATBHOTO JIEKCHYHOTO 3HAYEHHS OJHAK
BUKOHYIOTh BXJIHMBI QyHKIii. PosrimsiaremMo ocHoBHI ¢yHKIIT JIM 3a kpuTepieMm mepenadi HaMipiB MOBIIS
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mix vac po3MoBH. JlucKypcuBHI (YHKIII YMOBHO NOAUISIOTH Ha PETYJIATHBHI, OpraHizauiiiHi i
KOTEpPEeHTHI.

1. PerynatuBHi ¢yrkmii IM mo’s3aHi 3 mepemadero pi3sHOTO CTYIEHS NOCTOBIpHOCTI iH(opmarrii,
JIOJATKOBUX 3HAYCHB, BUCIOBIICHHS CBO€ TYMKH, OI[IHKH 3MICTY i MOBJICHHS, €MOIIHOTO BiJHOIICHHS
Ta HArOJIOIICHHS Ha TOJIOBHOMY.

2. Opranizaniitai ¢ysknii JIM nominsoTs Ha piBHI pedeHHs Ta AUCKypcy. IM 00’ e€IHYIOTh JeKibKa
pedeHp abo iX YacTHH Ha MEepIIOMY piBHI, TOOTO Ha piBHI pedeHHA. Lle MOXyTh OyTH CHUTHAIIN JIOTI9HUX
BiTHOCHH, BBEIICHHS NPHUKIAy, MOIIYK CIIOBA, MoJaBaHHA HeoOXinHOi iH(opmarii. Ha piBHI auckypcy
JIM Bka3yrooTh Ha MOro KOMIIOHGHTH (BCTYI, MepeXiJ Bix oOnHiel TeMH a0 iHIIOI, BHUCHOBOK),
MOCTIiIOBHICTh TeM Ta izeit [6: 35].

3. BaximBor xapaxrepuctukoro JM e 3a0e3neuyeHHs (OpManbHO-TPaAMaTUYHOI Ta CMHUCIOBOL
3B’SI3HOCT] YaCTHH TEKCTY, IO 3/IHCHIOETHCS 3a paxyHOK Koresii (3a0e3rnedeHHs (OpMaJIbHOTO 3B SI3KY
JMUCKYpPCY 3a pI3HMMH THUIAMH BiJHONICHh MK HOrO CKJIaJOBHMH) Ta KOTepeHIi (3a0e3rmeucHHs
CMHCIIOBOI Oprasizamii TeKCTy sk eauHoro 1inoro). KorepentHa ¢yukmist IM peanmizyeTbes Ha TPHOX
CTPYKTYpHUX PIBHAX IUCKYpCy: CEMaHTHYHOMY, NparMaTHYHOMY 1 TomikanbHOMY. BinmoigHo
BHOKPEMITIOIOT!

- CEMaHTHUYHI MapKepH CIIBBIAHOCITH B CYMDXKHI IPOIIO3UIIii, 30CEPEDKYIOTh YBary pelurIieHTa
Ha JIOTIYHIH 1 XpOHOJIOTIYHIH MOCIiTOBHOCTI;

- TIparMaTH4HI MapKepH BHPaXKalOTh 3B'I30K MK JBOMa CYMDKHUMH MOBJICHHEBUMH aKTaMH,
CHTHAJI3YIOTh PO NPUYMHHI Ta KOHTPACTUBHI PAarMaTH4Hi 3B’SI3KK MK BUCJIOBJICHHSIMH;

- TOMIKAIbHI MapKepd BHCTYMAIOTh 3ac00aMU TEMATHYHOI OpraHizaimii AMCKypCy, a TaKOX
MOETHYIOTh HOTO TMCTaHTHOPO3TALIOBAaHI CETMEHTH.

. Hudpin Buokpemiroe 11 JIM (and, but, or, because, now, then, so, oh, well, you know, | mean) i
MIIKPECIIIOE, IO iX OCHOBHA (YHKIIiS MoJjisirae y 3ade3nedeHHi koresii Texcry. JlocniaHuns 3a3Havae, 1o
JMUCKYPCHBHI MapKepH HE CTBOPIOIOTh, aJic¢ JCMOHCTPYIOTh BIJHOIICHHS MK CErMCHTaMH
quckypey [7: 88]. BuBueHHS UMX OJUHUIG MPOBOAUTHCS 3 ypaxXyBaHHSIM I'STH "pDiBHIB MOBICHHS"
(planes of talk): 1) mpomosumiiina cTpykTypa; 2) CTpyKTypa Aiii (MOBICHHEBI aKkTH); 3) CTPYKTypa
4YepryBaHHsS pernrik; 4) CKiIaj yJacHHKIB; 5) iHpopmamiiiHuii ctaH moBimomieHHA. M iHTerpymotsh
B32€MOTIOB’3aHICTh OIUHULB Ha ycix piBHAX. [Ipu 1boMy koxkeH JIM BiZHOCHTBCS, B IEpLIy Yepry, 10
KOHKpeTHOro miany: Oh — 1o iHGOpMAI[ifHOrO CTaHy MOBIJOMIICHHS 1 CTPYKTypu aid, and — o
MPOMO3HUIITHOT CTpyKTypH ToIIO [7: 89].

[poananizyemo ¢yHkuionanbHi ocodauBocti JIM 3a knacudikaiiiero, sy nonae b. ®Opeiizep:

1) 6Gazosi mapkepu (basic markers) Bka3yroTs Ha xapakTep abo cuiy "6a30BOro CHiJKyBaHHS": THIT
MOBJICHHEBOTO aKTy, mepdopmartusu (I swear, | promise, | suggest — Bkasye EKCIUTIIUTHO Ha CHITY
6a3zoBoro nosigomiieHHs), "mparmMatuani imiomu" (Could you, would you);

2) wmapkepu-koMmeHTapi (commentary markers) komeHTyoOTh "6a30Be MOBiZOMIICHHA": MapKepw
ouinku (fortunately), "esinenmuiiini mapkepu" (possibly), mapkepu mkepen inpopmariii (they say, | heard
that ), mapkepu mom’sikmenns (If 1 am not mistaken, If you don’t mind), meranparmariudi Mapkepu
(actually, basically, really), mo Bka3yoTh Ha BU3HAYCHHS HAIPSIMKY PYXY HOBOT iH(OpMAIliT;

3) mapanensui Mmapkepu (parallel markers) nomnoBHOIOTE 0a30Bi MOBIJIOMJICHHS: BOKATHBU
(3BepTaHHsl 3a IMEHEM TOIO), MapKepy He3aJ0BOJICHHs, Mapkepu comigapuocti (my dear, frankly
speaking);

4) muckypcuBHi Mapkepu (discourse markers) Bka3yroTh Ha 3B'SI30K 6a30BOTO TOBIIOMIICHHS 3
KOoHTeKcTOM: Mapkepu 3minu Temu (Dy the way), xourpactusni mapkepu (but, however, although),
Jeranizyroun Mapkepu (in other words, more than that, particularly, also, and, or), mapkepu BHUCHOBKY
(that is why, so, accordingly) [8: 386-387].

JAM 30cepemKyIoTh yBary peruiieHTa Ha JIOTiuHid abo XpOHOJIOTiuHINA TochigoBHOCTI moxi. IM
TAaKOXX BUKOHYIOTH OJATKOBi (PyHKIII, IO MOJNATAIOTh B CHTHAJI3aIlil BBEJAECHHS BHUCIOBICHHA, SKE
JIOTIOBHIOE 3MICT IIOIIEPEIHHOTO. Y MOBHO JI0AaTKOBI (yHKIIT IM NOAIISIOTH HA TIO3UTHUBHI Ta HETaTHBHI.
BignoginHo g0 no3utuBHuX JIM BigHocsTh: and, moreover, furthermore, also, further. Bouu 06’ ennyorh
YaCTHHU PEUCHHS B €JIMHE IIiJIe B pe3yibTaTi ONepeHhOT0 BUCIOBJICHHS Ta BBO/ISATH HOBY iH(opMallilo,
BpaxoBytoun rmomnepeanto. Jlo weratuBuux JIM  Hamexate: neither.. nor..., either, 1o
BUKODHCTOBYIOTbCS Yy  3allepeuyHMX  pEYEeHHsIX U1 3a3HaueHHs  cuTyamii, moAiOHOi 1o
Buiesraaadoi [9: 13].

JIM so, thus, therefore, in any case, hence, consequently, for, because mapkyroTh BimHOLIEHHS
MPUYUHU Ta HACHIJIKY MiX MPOTIO3HUIIISIMU 1 CTIEIiali3yI0ThCS HA CHTHAMI3AIlil TOTO, 110 MPOTO3UIIHHAN
3MICT BBEJIEHOTO BHCJIOBJICHHS JIOTIYHO BHIUIMBA€E 31 3MICTY IMONEPEIHHOTO i OAHOYACHO BHCTYIIAE



HacrmiakoM [9: 13].Ycynenns JIM 3 mociiIOBHOCTI He BIUIMBA€E HA 3MICT JBOX MPOMO3HIIiH, ane 11e MOXe
YCKJIQTHUTH IHTEpIIpeTaliiHIH TIpolec.

3a xrnacudikariero, aky npornonytoots K. Kucempora i /l. Ilaifap BHOKPEeMITIOIOTh TaKOX CEMAaHTHYHI
YMOBHI, CEeMaHTH4YHI MPOTHCTaBHI Ta ceMaHTHuHi TemmopanbHi JIM. Jlo ymoBHux JIM Hamexats if,
provided, even if, assuming, otherwise, under conditions. Born BXMBArOTECS JJIs TIO3HAYEHHS CHUTYAIlil
abo sABWIIA, SKi MOMIJIHMBO BiIOYAYyTbCS B 3aJICKHOCTI Bix I1HmMMHA curyamii, sBum. CeMaHTHYHI
nportuctasai mapkepu (but, however, though, nevertheless, still, yet, nonetheless, although, despite,
conversely) MOemHYIOTH 3MICT OXHOTO BHCIOBJICHHS 31 3MICTOM IpPYroro, KOTpi IMepenaroTh 3MiHY
OUiKyBaHb ajpecara i BUCTYNAIOTh IHIUKATOpaM{ BiJHOIICHHS 3 "HEraTHBHOIO moJjsipHicTio". I'pyma
ceMaHTHYHUX Temmopaiabuux JIM Brimouae taki JIM sik then, while, first, now, finally, lastly, eventually,
after, afterwards. Bouu Bka3yrTh Ha XPOHOJOTIYHY MOCIIIOBHICTh MOAIN, a TAKOXK CHUTHATI3YIOThH MPO
KOMYHIKATHBHY BaXJHBICTh (DakTy, 10 TOBigoMIsteThes [9].

Cromparourich Ha Kiacugikaiio 3ampornoHoBany b. @peiizepom, y mpami mpencTaBHHKA
PaHHBOHOBOAHTIIIHCHKOTO Tepioqy Teosora Tomaca BpayHa MokHA MPOCHIOKyBaTH HAsSBHICTh TaKHX
JAM:

1) Conceive the distinct number of three, not divided nor separated by the intellect, but actually
comprehended in its unity, and that a perfect trinity [10]. M actually Hanexxuts 10 Kiacy
commentary markers i B)KUBa€eTbCsl Uil BHECSHHSI HOBOT iH(QOpMaIil y peYeHHSL.

2) However, | am sure there is a common spirit, that plays within us, yet makes no part in us...
[10].

VY mpuknani (2) muckypcuBHuit kornekrop however (discourse markers) curnainisye npo KOHTpacTHBHI
3B’S13KU MIXK YaCTHHAMH BUCJIOBJICHHSI.

Jln1si paHHBOHOBOAHIJIIHCHKOTO TEOJIOTIYHOTO AUCKYPCY NPUTAMaHHO BHKOPHCTaHHS JeKibkox JIM
HaBiTh Y M€XaX OJTHOTO PEUCHHS:

3) Do but extract from the corpulency of bodies, or resolve things beyond their first matter, and

you discover the habitation of angels; which if I call the ubiquitary and omnipresent essence of
God, | hope I shall not offend divinity: for, before the creation of the world, God was really all
things [10];

4) Thus we are men, and we know not how; there is something in us that can be without us, and
will be after us, though it is strange that it hath no history what it was before us, nor cannot tell
how it entered in us [10].

5) 1 do not deny but that true faith, and such as God requires, is not only a mark or token, but also
a means, of our salvation; but, where to find this, is as obscure to me as my last end [10].

JIM and, or, also y npuxnazgax (3), (4) i (5) BHOCATE H0JATKOBI 3HaueHHs B KOHTEKCT, JIM but, thus,
though Bka3yioTh Ha MPOTHCTABIECHHS CYMDKHHX MPOMO3WIiif, a Mapkep-komentap really mepemae
OIIIHKY TOCTOBIPHOCTI TOBIJOMJICHHS.

OTxe, MOCHiKeHHS (YHKIIOHABHO-CEMAaHTHYHUX KiIacu(ikaliidi Iae 3MOTY BHAUIATH IMHPOKUI
cnektp M, 06’eqHanuX NeBHOIO (QYHKIIEO 1 ceMaHTHKOo. Lle 1oBoANTb, MO JUIS TAKUX OAWHHIG SK
JM Ha mepmwii IUTaH BHXOIATH ixHI QYHKIII B MUcKypci. AHami3 JIM y pi3HHUX THIaxX IHCKYpCy €
aKTyaJIbHUM, OCKUIBKH 3 KyTa 30py KOMYHIKaTHBHOI JIIHTBICTUKM BOHH JJONIOMAararoTh BUSIBUTH peajbHi
HaMipHu aBTOpa i MEXaHi3MH BIUIMBY Ha ciryxada. [IpoaHani3oBaHi (h)yHKIII BKa3yIOTh Ha MPHHAICKHICTH
JVCKYPCUBHUX KOHEKTOPIB JIO JOMOMDKHOTO DIBHS KOMYHIKallil, IO MPOTHUCTABIAIOTHCS OCHOBHUM
KOMYHIKaTUBHMM OIMHHUIAM. TakuMm ymHOM, ¢QyHKUii JIM TicHO moB’s3aHi 3 mporecamMu (GopMyBaHHS
pI3HUX THOIB IUCKYpCYy 1 CIOYTYIOTh A MIATPUMKH X 3B’S3HOCTI. 3 OINIAAy Ha BapiaTUBHICTH
MParMaTUYHOTO TOTEHIlialy Ta pI3HOMaHITHICTE chep BxmBaHHA JIM € BaxJIMBUM 00’€KTOM
JIHTBICTUYHUX JOCIIIKEHD.
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Juceykasa I0. B. /luppepenyuanvhvie 0ocobennocmu OucKypcusHvIX MapKepos

Cmamws  noceésdwena auamu3y @YHKyulli OUCKYPCUBHBIX MAPKepPO8 U  0COOeHHOCmel  Uux
ynompebnenus 6 ouckypce. buvina coenana nonvimka xiaccuguyuposams OUCKYPCUBHbIE MAPKepbl
coenacto ¢ gyukyuamu. Ilpoananuzupogano kiaccuguxayuu OUCKYPCUBHBIX MAPKEPO8 8 COBPEMEHHOM
AH2TUTICKOM AI3bIKe U ONnpedeneHO UX OCHOBHble KAACCHl, d UMEHHO npazmamuyeckue mapkepsl (b6azosvle
Mapkepbl, MapKepbi-KOMeHmapuu, napaiieibHvle MapKepsi, OUCKYPCUBHbIE MAPKePbl), ceMaHmuyecKue
Mapkepbl (YCL08Hble MAPKepbl, CONOCMAGUMENbHble MAPKePbl, MEMNOPAIbHbLE MAPKEPHL), MONUKATbHbLE
mapkepol. JJUCKYPCUBHBIM MAPKEPOM HA3bIBAEHC MApPKep, KOMOPbLL He UMeem NpSamMo20 JIeKCUYeCKO20
SHAYEHUsl, HO NPU IMOM UCNOTHACH 8ANCHYIO DYHKYUIO nepeoayu yenell Y4aCmHUKa KOMMYHUKAMUESHO20
akma. 3Omo — cnoga, @pasvl, KOHCMPYKYUU, KOMOpble BbICMYNAIOM S3bIKOGbIM  INEMEHMOM
cmpyKmypupoganust ouckypca. Hccrnedosanue cneyugpuxu OUCKYPCUBHBIX eOUHUY YKA3bI6Aem UX
OCHOBHbIE XAPAKMEPUCMUKU, d UMEHHO MYTbMUKAMEe20PUUHOCTb U NOAUGYHKYUOHATIbHOCMb.



Kntouegvie cnosa: ouckypc, ouckypcusHvie mapkepul, npazmamudeckue mMapkepsl, CeManmuyeckue
Mapkepbl, MONUKATIbHbIE MAPKEPDL, KO2EPEHMHOCMb.

Lysetska Y. V. Differential Properties of Discourse Markers

The article deals with the analysis of the discourse markers functions and peculiarities of their
usage in discourse. Due to different research perspectives, there has always been confusion and
disagreement in the terminology to discourse markers. Discourse markers, also having been studied
under various labels including discourse operators, discourse connectives, discourse words, are used
extensively in both spoken and written language to signal the structure of the discourse. Classifications of
discourse markers and their functioning in modern English language can define their main classes:
pragmatic markers (basic markers, commentary markers, parallel markers, discourse markers), semantic
markers (conditional markers, contrastive markers, temporal markers), topical markers. Discourse
markers are defined as linguistic items, with no syntactic function at the sentence level, which serve,
according to their morphosyntactic, semantic and pragmatic properties, as a guide for the interpretation
of utterances. The speaker adds these markers to reduce the cognitive effort required from the hearer to
interpret the utterance, by signalling which inference reflects more accurately the speaker’s meaning.
Discourse markers belong to different parts of speech, although they may be combined into one word
class on the basis of their mutual functions connected with communication management and
organization. The research of discourse markers proves that multifunctionality is their important

property.

Keywords: discourse, discourse markers, pragmatic markers, semantic markers, topical markers,
coherence.



